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farsangolnak a 
politikában.

Elmegy tehát a helyéről Jekelfalussy 
honvédelmi miniszter. Kirendelték, most 
berendelik. Hohó, szól közbe a koalíciós 
kormány, csakhogy most alkotmányos 
világot élünk. Megvan annak a maga 
törvényes és szigorúan parlamentáris 
oka, hogy miért cseréli föl Jekelfalussy 
a bársonyszéket a kemény és kényel
metlen katona-nyereggel. Jekelfalussy 
Ígéretet tett, amit nem válthat be. A 
honvédelmi miniszter hazafiul felbuzdu
lásában megígért egy stiláris módosítást. 
Megígérte, hogy némi játékot fog űzni 
a szavakkal és nem a hadsereg, hanem 
a magyar hadsereg címén bujtatja oszt
rák mundérba a magyar legények ezreit.

Ugyancsak szerény, ugyancsak kevéssé 
lényegbevágó engedmény biz ez. En
gedmény ? Nem, csupán a törvénynek, 
az alkotmány parancsoló szavának meg
felelő, szöveg, amelyet titokban, csöndben 
kellene kiigazítani, nehogy észrevegyük, 
nehogy meglássuk, micsoda arcpiritó 
módon játszották ki eddig legelemibb 
jogainkat. A koalíció azonban nem 
kényeztetett el bennünket. Riadó erőm

Jrtajdnam.
- A > Bajai Hírlap* eredeti jogosított tárcája. - 

Irta: Zöldi Márton.

Ciber Gereben majdnem a világ legnagyobb 
kalandhőse volt. Majdnem mindennap veszé
lyeztette a maga és mások életét. Gáláns 
kalandokban majdnem felülmúlta Casanovát, 
férfias erényekben majdnem túlszárnyalta 
Bayardot.

Szünetlenül kalandok, izgalmak, veszélyek 
röpködték körül. A halállal, a megsemmisüléssel 
majdnem állandóan kacérkodott. És csodá
latosképpen soha semmi baja nem történt. 
Egy hajaszála sem görbült meg, noha a szóban 
forgó hajszálak majdnem egész fején, kivéve 
a kopasz búbot, deresedni kezdtek.

Vízvezetéki hivatalnok volt. Pontos, megbíz
ható, sőt majdnem pedáns, ami hivatalnok
embernél becses kvalitás. Izgalmas, hajmeresztő 
kalandjait a hivatalon kívül élte át. Majdnem 
mindennapra esett egy őriiletes salto mortale. 
Az az ember, aki cigarettával dinamit-hordókon 
táncolt, az jámbor nyárspolgár-életet él Ciber 
Gerebenhez képest. Majdnem ezer halált halt, 
s amellet egészséges maradt, mint a makk...

Érdekes, hogy egy kalandját sem hallgatta 

fogadta még ezt a vívmány-morzsát is. 
De közeledik a beváltás határideje és 
kiderül, hogy ezt az apró, ezt a törvény
parancsolta, ezt a kijátszhatatlan Ígéretet 
sem tudják teljesíteni. A katona-miniszter 
elkedvetlenedve érzi könnyelmű kijelen
tésének következményeit és távozni 
készül.

A koalíciós minisztérium sem jobb, 
sem rosszabb nem lesz azzal, ha kicse
rélnek belőle egy vagy két, vagy hat 
szolgálattevőt. De amilyen apró, amilyen 
kézvonással befejezhető ez az egész ügy, 
lehet-e egy miniszteri cserével elintézni? 
Az ujoncjavaslatokért a kormány felelős, 
sokkal inkább, mint a katona-miniszter. 
Jekelfalussyn keresztül a kormány Ígérte 
meg, hogy a magyar alkotmány, a magyar 
törvények szerint fogja szerkeszteni ezen
túl az ujoncjavaslatokat. Szégyenletes és 
lesújtó, hogy ez a 48-as társaság ilyen 
apró Ígéretet sem tud beváltani. De ha 
nem tud, ne üssön komédiát és ne ál
dozzon kirendelt miniszteri fejeket. Fogja 
a sátorfáját mind, az egész kócevő csa
pat és menjen az ut szélére, a vásári 
komédiákba, ahol akad még közönség 
keserves kóklersége számára.

Farsang van, bolondság, mulatság ideje. 
Maskarát öltenek a vidám emberek, 
zene, tánc szól — néhány hétig. Ez a

el. Nyugodtan, a legcsekélyebb izgalom és 
emfázis nélkül beszélt róluk. Ilyeténképp:

— Képzeljétek fiuk, ma majdnem fölfricskáz- 
tam egy lovassági tábornokot.

— Apropó, gyerekek, el kell mondanom, 
hogy az éjjel majdnem elszöktettem egy spa
nyol infánsnőt a Buzelkából.

És részletesen, kimerítően beszámolt azokkal 
a sajátságos körülményekkel, amelyek között 
a lovasági tábornokkal kínos konfliktusba ele
gyedett, s azt a kalandos éjjelt, amelynek 
izgalmai között a spanyol infánsnővel megis
merkedett. A közbevetett kérdések nem hoz
ták zavarba. Pontosan számot adott a legje
lentéktelenebb apróságról, a tábornok koráról, 
családi állapotáról, az infásnő toalettjéről, haj
színéről, arckenőcséről stb.

És amellett nyugodtan pödörgette tüskés, 
fakó bajuszát és sodorgatta cigarettjét.

— Bizony, gyerekek, majdnem . . .

A >majdnem* nélkül ezerszer átlyukgatott, 
csúfosan széjjelroncsolt törvényszéki hulla lett 
volna. Nemcsak ő, de mindazok, akik kaland
jai szféráiba kerültek. De a »majdnem* őr
ködött fölötte, amikor átúszta a Niagara-zuha- 
tagot, amikor leszállt a Vezúv kráterébe, amikor 
glecsereken kúszott föl s hírhedt brigantikkal 
viaskodott életre-halálra az Abruzzók szaka- 
dékaiban.

— Bizony, majdnem otthagytam a fogamat.. 

kormány azonban harmadik esztendeje 
farsangol. Váltogatja az álarcokat, örökös 
táncra csavarintja minden tagját. Az egyik 
jelenet bevégződik, már itt a másik. Uj 
viharokat, uj veszedelmeket kell leplezni 
színes, farsangi komédiával.

Milyen együgyü, milyen átlátszó az 
egész fogás. Számtalan csalásuk, szédel
gésük már végkép a körmükre égett. 
Hazudozásaik között lábukat kapkodva 
járnak, hogy bele ne hulljanak a saját 
tőreikbe. Már közeledik Bécsből a nagy 
vihar, amely őrhelyeiket, a meleg bár
sonyszékeket pusztítással fenyegeti. 
Nosza, előszedik hát a kirendelt minisz
tert, a generálist, és úgy tesznek, 
mintha feláldoznák a fejét. Idenézz ma
gyar! Önzetlenül és kérlelhetetlenül 
állunk az igazság forrásánál. Az arcuk 
nem pirul, bőrük, az a Jónáséval vete
kedő, meg se rebben. De tessék a kör
mükre nézni. Az könyökig vájkál a 
zavarosban. A mérget, a zavarosat keveri 
válogatás nélkül. Még több árulás, még 
alázatosabb hasoncsuszás, pénzadó, vér
adó. Minden, csak irgalmazzon Bécs és 
vakuljon a magyar és maradjanak meg 
— a bársonyszékek.

Megjegyzem, egy foga sem hiányzott. Fakók, 
plombosak voltak, de teljes számuak. Sőt, jó 
órában legyen mondva, testén a zuzódásnak 
sehol a legcsekélyebb nyoma sem volt fölfe
dezhető. Jól táplált, kissé lomha test, savós 
szemekkel, s néhány szabálytalan alakú sze
mölcscsel Az úgynevezett porhüvely nem 
jelezte, hogy majdnem a legrettenthetetlenebb 
lelkek egyikét hordozza.

Megvallom, sok élvezetet találtunk előadá
sában. Egy szavát se hittük, de szívesen hall
gattuk. Mert az idő során bizonyos artisztikus 
módszert sajátított el. Megtudta festeni kaland
jainak milieujét. A részletekben szürkeségre 
törekedett, a nüanszokban diszkrécióra. Aztán 
tudott a valószínűségekkel manipulálni. Nápolyi 
kalandokat akkor hallottunk tőle, ha két hétig 
Káposztás-Megyeren tartózkodott. Ilyenkor 
néhány olasz szót is kevert az előadásába: 
per bacco, corpo di dió . . . stb.

A távolabbi zónákba eső kalandokat olyan 
időszakba helyezte, amikor még nem ismertük. 
Ha nőkről beszélt, csak kezdőbetűket említett.

— Roppant érdekes volt, mikor D. E. 
Őrgróf leányát szöktettem meg. A csónak 
majdnem fölborult, az őrgróf majdnem lelőtte, 
a lovak majdnem elragadtak . . .

Üres kézzel sohase jött közénk. Mikor a 
fantáziája elbágyadt, s a kedve lelohadt, akkor
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3nnen-onnan.
fi megváltozott közéröek. — élelmihamisi- 

tás nagyban.

Az az élénk és változó szerencsével folyó 
küzdelem, melyet a baja —kiskőrösi és a baja— 
dunapataji vasútvonal hosszabb idő óta viv 
egymással, befejeződött végre. A kereskedelmi 
minisztérium múlt heti értekezletén történt 
köztük az utolsó összecsapás és ebben a heves 
tusában a baja—kiskőrösi — halva maradt a 
porondon.

Szomorú bukásában pedig megismétlődött 
az életnek az a nem szép, de nagyon is ért
hető gyakori jelenete, hogy a sülyedő hajóról 
lélekszakadva menekül mindenki. A menekü
lők közt volt a közérdek, a mindenekfölött 
való jogos közérdek is, mely eddig egy helyi 
laptársunk szerint a baja—kiskőrösi mellett 
állt. Most hirtelenül, váratlanul elpártolt és a 
baja—dunapataji mellé szegődött.

Szegény közérdek, mit is -csinálhatott volna 
egyebet. Élni csak muszáj! Közérdeknek kell 
lenni, ha nem itt, hát ott, ha nem a baja— 
kiskőrösi, hát a baja—dunapataji mellett.

A király meghalt, éljen a király 1 Ez jó elv, 
okos elv, hasznos elv.

A közérdeknek ebből a gyors és érdekes 
pálfordulásából azonban némi zavarok, bajok 
és ellentmondások származnak majd. A mult- 
heti törvényhatósági közgyűlés nem ismer
hette még a közérdek megváltozását: a mi
nisztérium végleges döntését és igy abban a 
jóhiszemű meggyőződésben, hogy a baja—kis
kőrösi vonat képviseli még az egyedül üdvö
zítő jogos közérdeket, 30000 korona hozzájá
rulást szavazott meg számára, a baja—duna- 
patajitól viszont megvonta a már egyszer 
megszavazott 30000 koronát.

Hát ez baj! Ezt elhamarkodták. Az ember
nek önkéntelenül is eszébe jut az a régi adoma, 
a zsidó kérőről, kit a házasságközvetitő rábírt, 
hogy fürödjék meg, mielőtt leánynézőbe megy 
és aki a nemsikerült párti után csak azon 
siránkozott, hogy ő most itt áll megfürödve.

Hát bizony mi is itt állunk megfürödve! 
Óvatosabbnak kellett volna lenni. Az ember 

megelégedett jelentéktelen, köznapi vesze
delmekkel :

— Alig öt perce, hogy a villamos majdnem 
elgázolt.

— Ma reggel pisztolypárbajom volt. Majd
nem ottmaradtam

Ha faggattuk, szívesen elmondja a párbaj 
előzményeit. Színesen, vonzóan, novellisztikus 
ötletességgel. Hamar belemelegedett. Többnyire 
neves primadonnákért verekedett, akiket valami 
léha kaszinói tag megrágalmazott. Ezt ő nem 
tudta eltűrni.

— Majdnem pofonütöttem azt a grófocskát. 
Becsületemre! Nem tűt ök szemtelenségeket.

És roppant csodálkozott magán, hogy nem 
tette meg. Mert imádta a színésznőket, noha 
évekig nem járt színházba.

Az általános képviselőválasztásoknál, vagy 
ha időközben egy kerület megürült, Ciber 
Gereben mindig majdnem föllépett.

— Tudjátok, hogy tegnap majdnem leutaz
tam a kerületbe.

Az osztálysorsjáték húzásánál is majdnem 
mindig ő ütötte meg a főnyereményt. Azokat 
a sikkasztókat, akiknek elfogatására nagy dija
kat tűztek ki, majdnem mind ő fogta el. Be
szélt, vacsorázott, brúdert ivott velük, de a 
végzet majdnem kirántotta őket a kezéből.

— Sajnálom. Majdnem a zsebembe eresz
tettem a pénzt . . . 

sohasem lehet eléggé óvatos. Sohasem lehet 
tudni, mikép változnak a nézetek, a meggyő
ződések, az igazságok. Ami ma még jogos 
közérdek, holnap már talán nem az és amjt 
ma rossznak, veszedelmesnek látunk, az/rt 
holnap esetleg már az igazság meggyőző ere
jével és a lelkesedés füzével széliünk sil;ta.

Lám, a baja—kiskőrösi igazsága > megvál
tozott máról-holnapra és e változott igazsághoz 
kell majd módosítanunk azt az elhamarkodott 
közgyűlési határozatot is Szerencsére, az egész 
nagyon egyszerű, csak megfordítjuk és illeni 
fog az uj közérdekhez, az uj igazsághoz.

* * *

Az élelmiszerhamisitás talán egyike a leg- 
gazabb visszaéléseknek, melyeket az emberi 
kapzsiság és lelkiismeretlenség a társadalom 
ellen elkövetnek. Nemcsak zsebünk ellen tör 
és anyagilag károsít meg bennünket, de 
egészségünket ássa alá és testi jólétünk is 
veszélyezteti. És ez az üzlet, mely őrölt téglát ad 
paprika helyett, lisztet tört cukor gyanánt, 
mely száz percent krumplit vegyit a pékke
nyérbe, vajnak adja el a margarint és piszkos, 
utálatos, vízzel hígított kékes folyadékot mér 
egészséges tej és liszttel sűrített keserű pempőt 
tejföl helyett, nagyon hasznos, szépen jövedel
mező és nevetségesen kis rizikóval járó üzlet. 
Buján virágzik a piacon, az ipari üzletekben 
és kereskedésekben és majdnem megtorlás 
nélkül, vagy legföljebb jelentéktelen pénzbün
tetések veszélyével űzi piszkos üzelmeit.

E komisz visszaélések egyik legfrekventáltabb 
alfajából, a tejhamisitásból, megdöbbentő lajst
romot állított össze újév reggelén rendőrségünk. 
A piaci vizsgálat alkalmával nem kevesebb, 
mint 2j tejes asszonynál talált a rendőrség 
embere lefölözött, vizezett, piszkos tejet és 
liszttel hamisított tejfölt. Hogy mily szemér
metlenül hamisítják e derék kofák a tejet, 
erre jellemző adat, hogy egyik asszony kanná
jában 60 százalék vizet mutatott a tejmérő.

Nem tudjuk, milyen büntetésben részesültek 
ezek a lelketlen hamisítók. Semmi esetre sem 
akkorában, mint amilyent megérdemelnének. 
Reméljük azonban, hogy buzgó rendőrségünk 
e szomorú felfedezés után még fokozottabb

A nősüléssel évek óta komolyan foglalkozott, 
s néhány milliomos hajadont majdnem el is 
vett feleségül. Egyszer a borneói kormányzó 
özvegyének udvarolt élet-halálra, s majdnem 
oltárhoz vezette. De akkor olvasta a lapokban, 
hogy Borneóban politikai zavarok ütöttek ki.

— Már majdnem Borneóba utaztam, de 
meggondoltam a dolgot. Tudjátok, nem szere
tek idegen országok belügyeibe avatkozni. 
Hisz ismertek . . .

A legutóbbi időben szokatlan izgalommal 
beszélt a legújabb kalandjáról.

— Egy leánnyal ismerkedtem meg Budán. 
A Gellérthegyen innen . . . Csodás alak, 
mesés fogak . . . Tudjátok, majdnem kreol
szépség . . .

— Majdnem ?
— Igen, tudniilik szőke. Majnem megszök

tettem. Az apja híres zenész volt. Majdnem 
operaigazgató. A nyáron halt meg majdnem ... 
azaz egészen. Félkezü volt szegény, Macsovász- 
kynak hitták. Híres lengyel család. Majdnem 
királyi vér . . .

— Ismertem, — szólt közbe a vendéglős.
— Ah, ön ismerte?
— Igen, sokszor verklizett az udvarban.
Gereben nem jött zavarba.
— Az a másik ág, a verklis-ág . . . Tegnap 

megkértem a leány kezét ... Az anyja igent 
mondott. 
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mértékben, még nagyobb figyelemmel és 
lelkiismeretességgel teljesíti a piaci ellenőrzés 
munkáját. A büntetésekben pedig a megen
gedett legnagyobb szigorúságot kérjük. Visz- 
szaesők ellenében az elzárást és nevüknek 
hírlapi közzétételét. Kíméletlennek kell lennie 
a rendőrségnek a közönség érdekében.

E. L.

HIHZK.
— A város főispánja Jókai szobráért. 

Szégyenére az országnak, jeltelen még ma 
is a költőkirály Jókai Mór sírja; nem hir
deti halhatatlan voltát ércemlék az ország szi
vében. Sírja szélén megfeledkeztünk róla, az 
óriási veszteség érzése, melyet halála fölidézett 
bennünk, alig néhány ezer koronát gyűjtött 
össze a hála oltárán és még nagyon is távol 
vagyunk tőle, hogy ércemlékével büszkélked
hessünk, hogy mi hálásak vagyunk nagyjaink 
iránt. Hosszú hallgatás után most a Magyar 
Tudományos Akadémia hívja föl ismét az 
ország és nemzet figyelmét mulasztására, 
amely mulasztás a müveit nemzetek előtt bi
zonyára nem éppen tetszetős képben mutatja 
be a kultur Magyarországot. Az akadémia ma 
gyönyörű fölhívást intézett Ambrózovics Lajos 
főispánhoz, ki annak kapcsán bizonnyára átír 
a polgárpesterhez, hogy Jókai síremlékére és 
szobrára a gyűjtést újból indítsák meg.

A gyönyörű fölhívást itt adjuk:
Méltóságos Főispán Ur!

Nemzetünk még nem rótta le háláját Jókai 
Mór nagy emléke iránt. Sírján nem emelkedik 
emlékkő, dicsőségét nem hirdeti emlékszobor. 
Az összeg, mely halála óta e kettős célra ösz- 
szegyült, nem elégséges.

Midőn a nemzeti hála nevében fordulunk 
újból Méltóságodhoz s nagybecsű közvetítésé
vel a bölcs vezetése alatt álló Törvény ható
sághoz, megvagyunk győződve arról, hogy 
kérésünk szives fogadtatásra és lelkes közre
működésre talál. Azt hisszük, > nemzeti életünk 
védőbástyáinak* nevezett törvényhatóságainkat 
csak emlékeztetnünk kell, hogy a bennük meg
nyilvánuló és ható nemzeti erőnek egyik leg
hatalmasabb forrása ma is Jókai szelleme, 
mely a legsúlyosabb megpróbáltatás napjaiban 
tanított a magunkhoz, múltúnkhoz, jogainkhoz 
való hűségre. Csak arra kell emlékeztetnünk, 
hogy a haladó kor minél nagyobb jelentő
ségre emeli a nemzeti erő foglalatában ennek

— És a leány ?
— Majdnem . . .
És boldogan mosolygott. Utána három hó

napig nem láttuk. A pincérrel megüzente, 
hogy minden üres idejét menyasszonyánál 
tölti. Sajnáltuk távollétét. Úgy megszoktuk 
hazudozásait az ebédnél, mint teszem a fog- 
piszkálót. Gyakran emlegettük:

— Mit csinál az a fiú ?
Erre a kérdésre ő adta meg a választ a 

múlt héten. Megjelent. Szokatlanul komoly, 
hogy ne mondjam, komor volt.

— Mit csinál a menyasszonyod? — kér
deztük.

— Elutazott! — hangzott a rövid válasz.
— Hová?
— Nászúira.
— Mással ?
Igent intett a fejével. Aztán hozzátette:
— Majdnem a feleségem lett . . .
— De hiszen jegygyűrű van az ujjadon I
— Igen. Megnősültem.
— Kit vettél el?
— Az anyját, máj . . .
Nem szólt többet. Valami a torkán akadt... 

A -majdnem* szó . . . Először életében . . . 
Megilletődve állottuk körül ... A jegygyűrű 
bágyadt fénye alattomosan pislogott felénk. 
Majdnem könnyek gyűltek a szemébe . . . 
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az erőnek művelődési tartalmát, annál jobban 
meg kell becsülnünk, amit Jókaiban bírtunk 
és bírunk. Áldozatkész hálánk kit övezhetne 
méltóbban ?

A hála lerovása olyan adósságfizetés, mely 
nemzeteket és egyeseket csak gazdagabbá tesz. 
E hála szól belőlünk, midőn tisztelettel kérjük 
Méltóságodat, hogy Törvényhatósága körében 
a Jókai Mór síremléke és budapesti szobra 
költségére gyűjtést indítani méltóztassék.

Hazafias tisztelettel
Beöthy Zsolt,
Heinrich Gusztáv, 
Herczeg Ferenc, 

Rákosi fe/tó, 
Berzeviczy Albert, 
K Lippicit Elek.

— Megismételt műkedvelői előadás. A 
Leányegylet ügyes műkedvelő gárdája szerdán 
délután megismételte Drégely Gábor komé
diáját, a Szerencse fiát. A délutáni előadásra 
egészen megtelt a Nemzeti nagyterme díszes 
közönséggel, mely számra és eleganciára sem
mivel sem maradt alul az első előadás közön
ségének. Az előadás talán még jobb és eleve
nebb volt, mint maga a bemutató. A szereplők 
egytől-egyig az átlagos dilettantizmust jóval 
fölülmúló ügyességgel, intelligenciával és szín
padi készséggel játszottak. Szereposztás, felfogás, 
összjáték és rendezés egyaránt oly kifogástalan 
volt, hogy talán csak a legnagyobb vidéki 
színpadokon produkálnak ehhez hasonlót. A 
közönség pompásan mulatott, sokat és jó zün 
nevetett és élénk tapsokkal és kihívásokkal 
jutalmazta a szereplőket. Az előadásnak egyik 
nem lényegtelen sikere a szép bevétel volt, 
mely jelentékeny összeget juttatott az igazán 
nemes jótékony célra.

— Uj közkórházi alorvos. Ullmann Vil
mos dr. bajai földink a héten foglalta el az 
üresedésben volt alorvosi állást a városi köz
kórháznál.

— A közigazgatási bizottság ujeszten- 
deje. Kedvezőtlen, szomorú auspiciumok jegyé
ben indult meg kedden a városi közigazgatási 
bizottságnak 1909 re szóló munkája. Régi bajt, 
gyógyíthatatlan kórt vett át örökségül a múlt 
esztendőről, azt a szinte változhatatlan csapást, 
hogy a bajai lakosság fogy, egyre fogy, a 
szaporodásnak minden reménye nélkül De
cemberben ismét héttel több volt a halálese
tek száma a születéseknél és a bizottság me
gint csak napirendre tért az elszomorító köz
egészségügyi statisztika fölött ... Az ülésen, 
mely Anibrozovics Lajos főispán elnöklésével 
ment végbe, megalakították a szakbizottságo
kat és megválasztották az ezidei másodfokú 
bíróságot. A közigazgatási bizottságnak újon
nan megválasztott tagjait — dr. Fehér 
Jánost, dr. Rajk Aladárt, Valentin Emilt és 
dr. Britek Samut üdvözölte a főispán és beje
lentette, hogy Drescher Béla városi polgári 
iskolai tanár, összeférhetetlenség okából le
mondott a tagságáról. Megemlítésre még csak 
a tiszti főorvos jelentésének az a része érde
mes, mely arról szól, hogy decemberben 419 
beteget ápoltak a városi közkórházban.

— Áthelyezett hadnagy. Gyurits Kálmán 
Baján állomásozó m. kir. áll. méntelepi had
nagyot a tegnapi nappal Nagykőrösre he
lyezték át,

— Bajai kamatteher vallomások. Akik
nek ingatlanait jelzálogilag biztosított tartozások 
terhelik, e tartozásokat, illetve a kamatterheket 
— az általános jövedelmi pótadó apasztása 
végett — e hó 31-éig a város adóügyi osztá
lyánál a hivatalos órák alatt jelentsék be, 
mert későbbi felszólamlásokat figyelembe nem 
vesznek.

— Hírlapíró közgyűlés a Balatonon. A 
vidéki hírlapírók szövetsége — mint értesü
lünk — idei közgyűlését a Balatonon, a Baross 
gőzhajón fogja megtartani a pünkösdi ünne
pekben. Ez alkalommal a vidéki hírlapírók 
fölkeresik a Balaton nevesebb helyeit is.

— Uj irodatisztek a járásbíróságnál. Az 
igazságügyminiszter Perényi István és Weisz 
Ármin bajai kir. járásbirósági Írnokokat mos
tani alkalmazási helyükön irodatisztekké lép
tette elő. Az előléptetés a járásbíróságnak két 
szorgalmas és régi tisztviselőjét érte.

— Közgyűlés. A bajai Casinó 1909. évi 
január 17-én d. u. 5 órakor tartja rendes évi 
Közgyűlését.

— A makói törvényszék. Makó város 
százötven tagú küldöttsége tisztelgett a héten 
Justh Gyula képviselőházi elnöknél, a város 
országgyűlési képviselőjénél s arra kérte, hogy 
a makói törvényszék fölállítása iránti kérelmü
ket támogassa, amit Justh Gyula készségesen 
meg is ígért. E hírrel kapcsolatosan jelenthet
jük, hogy a bajai kir. törvényszék visszaállítása 
ügyében kiküldött szakbizottság f. hó 4-én 
Ambrózovics Lajos dr. főispán elnöklete alatt 
értekezletet tartott és az ügyforgalmi adatoknak 
a szabadkai kir. törvényszéktől való beszer
zésére nézve megállapodásra jutott.

— A volt bajai szerb plébános kitün
tetése. Nedelykovits Velimir budai gk. szerb 
esperesplébánost, ki alig pár esztendeje távo
zott Bajáról, hol a gk. szerb egyház lelkésze 
volt, a Ferenc József-rend lovagkeresztjével 
tüntette ki a király. Bajai hívei és tisztelői 
közül sokan keresték föl üdvözletükkel az itteni 
körökben szimpatikus szerb papot.

— Tartalékos tisztek kinevezése, őszi 
Béla bajai posta- és táviró tiszt, a szabadkai 
6. gyalogezred zászlósa hadnagygyá lépett|elő. 
Pendl Adorján, Pullák Ernő Oszkár, Rónai 
Sándor és Berzenkozics Péter hadapród jelöl
teket, bajai földieinket a szabadkai 6 honvéd 
gyalogezredhez nevezték ki.

i — Megjutalmazott bajai járásbeli plé
bánosok. A kalocsai érsek teológiai tételek 
sikeres kidolgozásáért Maison Mihály regőcei 
és Essert János csátaljai plébánost 200—200 
koronával jutalmazta, Ditelján István szabad
kai káplánnak, bajai földinknek 100 koronát 
juttatott ily címen.

— A tegnapesti nőegyleti jelmezbál. 
Tegnap, szombaton este félkilenckor válogatott 
hölgytársaság vonlt föl a Nemzeti nagytermébe 
— inkognitóban, a festői jelmezek kaleidosz- 
kopszerü sokszínűségében. Érdekes, plasztikus 
látvány volt a sok fess uriasszony és urleány, 
akik a bajai első katolikus nőegylet farsangi 
bálját tették vonzóvá és sikerültté. A báli 
estélyt a divatos táncok clouja, a boston do
minálta. A báli eseményekről, jelenvoltakról 
és a sikerről lapzárta miatt a legközelebbi 
számban referálunk.

— Baja 1908-ban. Az elmúlt esztendő köz
érdekű eseményeiről, fontosabb mozzanatairól 
kis statisztikát szokás készíteni. Hódolunk a 
jó öreg tradíciónak és megrögzitjük az elmúlt 
esztendőt a következőkben: A város népese
dési morgalmában alig volt változás az előző 
és az azt megelőző évekhez képest. 1908. év
ben született Baján 638 gyermek és 570 ha
lálozási eset fordult elő. Természetes szaporo
dás tehát 68 lélek, ami bizony nem mondható 
valami fényes eredménynek. A múlt eszten
dőben 209 házasságot kötöttek a bajai állami 
anyakönyvi hivatalban. Bejelentésre kötelezett 
hevenyfertőző betegség a rendőrség kimuta
tása szerint 109 esetben fordult elő, ami az 
1907-ik évhez képest kedvezőnek mondható, 
amennyiben abban az évben 194 megbetege
dés volt. — Adóügyeinkben csupán a községi 
adókról állanak eddig adatok rendelkezésünkre. 
Községi pótadóban 155,023 kor. 19 fillér folyt 
be. (Előírás volt 154,827 kor. 98 fillér.) Ala- 
mizsnaváltságban 6276 K 81 f. előírással szem
ben 6292 K 12 f.-ért fizettek le. Párbérben 
5155 K 27 f. előírással szemben 5211 K 14 
f. folyt be a pénztárhoz. Útadóban 23,240 K 
61 f. volt az előírás és 25,363 K 56 f. volt 
a befizetés. — A városi iktató ügyforgalma: 
Közigazgatási 27.897, árvaszéki 2117, közigaz
gatási bizottsági 522. II. fokú kihágási 63 
ügydarab érkezett be 1908. évben a bajai 
iktató hivatalhoz. — A rendőrségnél 504 hely
ben elkövetett bűncselekményért érkezett föl
jelentés és 183 vidéken elkövetett bűncselek
ményért érkezett megkeresés.

— Bajai állatvédők közgyűlése. Ma, va
sárnap délután 3 órakor rendes évi közgyűlést 
tart a városi székház tanácstermében a bajai 
állatvédő egyesület. A közgyűlés programújá
nak kiemelkedő és érdekes pontja lesz Csep- 
reghy Gyula helybeli áll. képezdei gazdasági 
szaktanár előadása az állatvédelem köréből. 
Az egyesület mentői tömegesebb megjelenésre 
kéri a közönséget.

— Házasság. Pautiz Arthur pécsi kereskedő 
f. hó 17-én d. e. 11 órakor tartja esküvőjét 
a bajai izr. templomban Grünhut Ilonka ur- 
hölgygyel.

— Mennyi adót fizettünk tavaly? Az 
1908. évi adókönyveket a héten zárták le. 
Ebből az alkalomból kiderült, hogy tavaly 
állami egyenes adóban 365,005 koronát, had
mentességi díjban 2889 koronát és bélyeg meg 
jogilletékben 103.665 koronát fizetett Baja 
város lakossága.

— Vojnits István báró unokaöcscsének 
tragédiája. Bajsáról Írják, hogy bajsai Vojnits 
József ottani földbirtokos, Vojnits István báró 
unokaöcscse, hirtelen megőrült. A hét végén 
üldözési mánia tört ki rajta, úgy hogy a csa
lád kénytelen volt a budapesti Schwartzer- 
intézetbe szállítani a megyeszerte népszerű 
földbirtokost.

— Baj az ártézi kutak közül. Két ártézi 
kútja van a városnak és baj van mind a ket
tővel. Kevés vizet adnak újabban, miért is a 
város fölirt a földmivelésügyi miniszterhez szak
emberért, aki a vízhiányban leledző ártézi ku
takat megjavítaná

— A regőcei gyertyatartó kenyérbélből. 
Búza József bajai járásbeli regőcei gazdaem
ber kedden elment hazulról. A lakást bezárta, 
de nehogy a tolvajoknak föltűnjék, hogy a 
háznál senki sincs otthon, szobájában gyertyát 
gyújtott. A gyertyát egy darab kenyérbe szúrta 
bele, hogy el ne dűljön. Búza azonban kissé 
tovább maradt a korcsmában, mint gondolta. 
Ezalatt a gyertya elégett, a kenyér is tüzet 
fogott, a kenyértől pedig az asztal borult 
lángba. Mire Búza hazatért, már az egész háza 
égett. A tüzet sikerült lokalizálni, a kár 800 
korona.

— Uj állami szeszgyárak. Az uj szesz
adótörvénybe fölvett szigorító rendelkezések 
nem voltak alkalmasak arra, hogy a kincstár 
bevételeit jelentékenyen szaporítsák, mert a 
gyümölcsfőzőkkel szemben éppen az ellenőr
zés igen nehéz. Az uj szeszadótörvény azon
ban ezeket a szeszfőzőket is különféle ked
vezmények nyújtásával a terményadó szerint 
való adózás alá akarja vonni és e célra szol
gálnának a községi közös szeszfőzdék. A pénz
ügyminisztérium ezt a törekvést most minden 
erejével előmozdítani igyekszik és hol szesz
gyárakat vásárol, ha azok a nyakába szakad
nak, hol kisebb szeszfőzőket bérbe vesz, ha 
alkalmasak az említett célra. A bajai Spitzer- 
féle szeszgyár, amely megelégedett a nyert 
kontingenssel és a gyár üzemét beszüntette, az 
államkincstár tulajdonába ment át. Jelenleg 
Horvátországban alkudozik a pénzügyi kor
mány egy szeszgyárnak megvétele iránt és az 
ország több részében ügynökei járnak, meg
vételre alkalmas szeszgyárakat keresve.

— Olcsóbb a gáz — Szabadkán. A sza
badkai gáztársaság igazgatósága közli, hogy 
a világitó gáz köbmétere január 1-től kezdve 
2 fillérrel olcsóbb. Eddig 32 fillér volt, most 
30 fillér. Ezt az örvendetes híradást mi is 
szívesen közölnők a bajai fogyasztó közönséggel.

— Mi fér egy ember gyomrába? Érde
kes műtétet végeztek a napokban Angerer 
müncheni klinikáján. Egy 34 éves napszámos 
elmezavart állapotban mindenféle tárgyakat 
nyelt le. Az idegen testek által okozott tüne
tek miatt a sebészeti osztályra került, ahol 
hasmetszés utján a gyomor után következő 
bélrészletből 2 hajtüt, 1 nagyobb tüt, sodrony
darabot, a vakbélből pedig ugyancsak 2 hajtüt 
távolítottak el. A műtét után a végbélen át 
távozott tőle 1 erszényzár, 2 kovakő, 2 csavar, 
egy 15 cm. hosszú hajlított tü, 3 szeg, több 
üvegdarab. Majd másodszor is bekerült a beteg 
a klinikára, ez alkalommal 18 nap alatt a 
végbélen át nagy fájdalmak közben, de vér
veszteség nélkül 16 hosszú, u. n. áciszeg, 3 
hajtü, 1 zsebkés és 1 drótdarab távozott. Majd 
egy év múlva a bal bordaive táján levő, te
nyérnyi, fájdalmas duzzanat miatt került műtétre. 
Műtét alkalmával a daganatban rozsdás tüt 
találtak, amelyet 12 centiméternyire húzhattak 
csak ki, mert valami kötve tartotta. A műtét 
nyomán kitűnt, hogy az idegen test 20 centi
méter hosszú, üveggombos kalaptü, melynek 
hegye a gyomrot és mellkasfalat átfúrta, inig 
gombja a gyomorban volt.
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— Lelketlen anya. Bácsalmásról jelenti 
tudósitónk Imgrund Jánosnak, a rejtélyesen 
elhunyt téglagyárosnak esete óta nap-nap után 
a legszenzációsabb eseményeknek lesz színhe
lye Bácsalmás. Az ujesztendő napja is meg
hozta a maga véres meglepetését. Müller Péter 
és Wölfl Károly bácsalmási tekintélyes gazdák 
újév napján az udvarukon álló szalmaboglyájuk
ból szalmát akartak az istállóba cipelni. Amint 
vasvillájukkal javában dolgoztak, Müller egy
szerre csak észrevette, hogy vasvillája hegyén 
egy darab rodthadt husdarab lóg le. Nem 
tudta mire vélni a dolgot és óvatosan szét- 
piszkálta a kazal szalmaszálait, hogy a titok
nak nyomára jöjjön. Rémes látvány tárult eléje. 
A kazal oldalában egy kis, félig kifejlett cse
csemő feküdt, amely már félig rothadásnak 
indüh. Az esetről jelentést tettek a csendőr
ségnél, amely nyomban helyszíni szemlét tar
tott. Megállapították a boglya körül látható 
vérfoltokból, hogy a lelketlen anya a boglya 
tövében hozta világra gyermekét és ott nyom
ban a szülés után megfojtotta és a szalma 
közé rejtette. A megejtett boncolás pedig 
kiderítette, hogy a gyermek időelőtt jött a 
világra, erőszakos utón halt meg, férfi volt 
mintegy 5—6 napja született. A csendőrség 
nagy apparátussal dolgozik és alapos a remény, 
hogy nemsokára nyomára jönnek a lelketlen 
anyának.

— Gyilkosság- vag-y szerelmi tragédia? 
Bácsalmási híradás alapján mi is megírtuk, 
hogy Imgrund János bácsalmási fiatalembert és 
Probst Erzsébet pincérleányt, karácsony nap
jára virradó éjjel holtan találták az ottani 
Csincsák-féle vendéglő egyik szobájában. A 
hírek eleinte bűntényről szóltak, de csakhamar 
sablonos szerelmi tragédiává zsugorodott a 
kettős halál. A lakosság azonban sehogysem 
tudott beletörődni ebbe az elintézésébe ennek 
a dolognak és a folyton növekvő izgatottság 
és ezer gyanuok e hét folyamán újabb vizsgá
latot vont maga után. Az uj nyomozás során 
kiderült, hogy Csincsákék korántsem azok az 
ártatlan báránykák, amiknek magukat föltün
tetni szeretnék, hanem a szerencsétlen Probst 
Erzsébetet épen arra a célra szerődtették, hogy 
a vendéglőbe becsalogassa a férfiakat. Egyéb
ként a vendéglőben máskor is folytak az 
Imgrund Jánoséhoz hasonló tivornyák. Föltűnt 
a csendőrségnek, hogy Csincsák és Csincsákné 
a tragédia reggelén az Imgrund iránt érdek
lődőknek egymástól eltérő és kertelő felelete
ket adtak és senkit sem akartak beereszteni 
a szobába. Gyanús, hogy a tragédia színhe
lyén semmiféle edényt nem találtak, amelyből 
a marólúgot kiihatták volna. Imgrundnak az 
arca semmit sem változott el, pedig a belső 
égés folytán szenvedett kínoknak rettenetesen 
el kellett volna torzítani. A jelenvolt orvos 
pedig azt állítja, hogy mikor ő a hullát meg
fordította, orrából folyt a vér. Ilyesmi pedig 
zsirszóda-mérgezésnél nem szokott előfordulni. 
A csendőrség egész erélylyel jár el a sötét 
ügyben és lehet, hogy már közelebb súlyos 
bűntényről hull le a lepel.

— Három mérföldes híd. Amerika leg
nagyobb városának látványosságai a folyton 
tón fejlődő technika egy újabb csodájával fog
nak rövidesen megnövekedni. A Pennsylvanis 
vasuttársasád ugyanis egy óriási méretű híddal 
fogja Port Morrist, Ntw-York külvárosát Long 
Islanddal összekötni. A hid 3 mérföld hosszú 
lesz, padlózata 14 lábnyi magasságban lesz a 
víztől, tetőzete pedig 300 lábnyira s ezer láb
nyi széles boltozatán át minden akadály nél
kül keresztül juthatnak a legnagyobb és leg
szélesebb hajók s egyéb jármüvek is. Ez a 
maga nemében igazán páratlan építmény 80 
ezer tonna acélt fog magában foglalni; négy 
vasúti sínpár fog rajta áthaladni; kettő a sze-

mély- és kettő a tehervonatok részére New- 
York és Lond Island ez újabb összekötője 
óriási méretein kívül építésének külső díszei
ben is egyik remeke lesz a modern hioépité- 
szetnek.

A tanitóképzö-intézet színi előadása.
Az állami tanítóképző intézet újévi színi elő

adása nagy nézőközönség jelenlétében folyt le. 
Két igen mulattató vígjáték került színre. Mor
fon M. I.: A szegény A//ÍíWíZj'egyfölvonásos 
angol bohózat és Belly Gy. (fordította Bellosics 
Bálint) Monsieur Herkules c. egy fölvonásos né
met vigjátéka.

Az előbbiben a nemrégiben megházasodott 
Pillicoddynak, a képzelődő, feleségét féltő virág
árusnak régi rémálma látszik teljesedöbe menni, 
ki a körülmények csalódásba ejtő alakulásánál 
fogva azt hiszi, hogy visszatér feleségének első, 

I tengerbe fulladt férje, O’ Scuttle kapitány, aki 
azonban voltaképen ennek életben levő unoka 
öcscse, szintén hajóskapitány. E félreértésből 
és a sokszor naivul gondolkodó Pillicoddy jel- 

1 leméből áll elő az a pompás komikum, amely 
állandó kacagásban tartotta a nézőközönséget. 
Ehhez járul az együgyű Sarah elárusító leány 
Pillicoddy gyanúját tápláló fecsegése és a két 
asszonynak, a kalapokat és ékszereket kedvelő 
Anasztáziának (Pillicoddy feleségének) és az 
állítólag hűtlen férjére haragvó, szomorkodó 
Júliának (O’ Scutle feleségének) szereplése is, 
akik szintén hozzájárulnak a nevettető bonyo
dalom fokozásához.

Pillicoddinak nehéz szert pét Depinyi János 
III. a) o. tn. adta, aki a sokféle lelkiállapot 
ábrázolásában mindvégig nagy leleménnyel és 
ügyességgel meg tudta helyét állani. A nagy
hangú haragos O’ Scuttle kapitány szerepét 
Monus Károly IV. b) o. tn. játszotta igen 
találóan. A szükséges hanghordozást, az izga
tott magaviseletét mindvégig kifogástalanul be
tartotta.

Ami a nőszertplőket illeti, mindig különös 
érdekességet szoktak kölcsönözni a tanító
képző intézeti színi előadásoknak. A kifogásta
lan női toilettekbe öltözött nőimitátorok föl
léptekor a meglepetés moraja zúgott végig a 
közönségen, amely mindvégig nagy kíváncsi
sággal szemlélte szokatlan szereplésüket. És el 
kell ismernünk, hogy nőies viselkedésükben 
a legnagyobb nehézségeket le tudták győzni 
és amint a cselekmény előrehaladt, a teljes 
csalódásig hűen tudták szerepüket adni: az 
elvirágzófélben levő, csacska Sarah Szabó Sán
dor IV. a) o. tn., a fiatal asszonyok szerepé
ben pedig Anasztáziát játszó Fritz Bé a III. 
b) o. tanitónövendék és az urát büntetni vá
gyó Júlia Babócsai János III, b) o. tn.

A másik darabban Monsieur Herkulesben 
hasonlóképen nagy a komikum. Egy nevelő
intézet és egy cirkusz igazgatója és ezek félre
értésből elcserélt alkalmazottai, egy vézna félénk 
tanárjelölt és egy bohém természetű erejében 
elbizakodott, termetes atléta kerülnek egymás
sal szembe. E félreértésből előálló helyzetek 
könnyezésig nevettető hatással voltak a néző
közönségre, amely nagy elismeréssel itt is, 
mint az előbbi darabban beletapsolt az elő
adásba egy-egy hatásosabb jelenetnél.

A cirkuszigazgató szerepében (Dvorák) de
rekasan festett Dcmuth Lajos III. a) o. tn., 
Cézár szerepében pedig Hodina Lajos III. b) 
o. tn. Az előbbiben a társulatát szervező nagy 
erély, az utóbbiban az elvakult elbizakodottság 
talált ügyes alakitóra. Jó volt a vendéglői 
szolga: Schultz Imre II. b) o. tn. és szemér- 
metes, félszeg tanárjelölt Lebentha Gyula II. 
b) o. tn. Schallert, a deresedő, komoly tu
dós ábrázatu pedagógust szerencsésen ábrá
zolta Somsich Sándor III. a) o. tn., mig a női 
szerepekben az előbbi darabban elért hasonló 
föltünéssel játszottak Kunics Ferenc II. b. o. 
tn , aki a szende, legtöbbször igent és nemet 
mondó bakfischt, Schaller igazgató lányát ját
szotta és az ismételten szereplő Babóesai Já
nos, mint Terka szobalány.

Az előadás kezdetekor és a két színdarab 
között az ifjúsági zenekar játéka szórakoztatta 
a közönséget.

Nem tekintve a nehézségeket, amelyekkel 
egy ilyen előadás rendezése jár, többek között 
jelen esetben azt is számításon kívül hagyva, 
hogy a karácsonyi szünet alatt az ifjúság jó 

része távol van és igy a szinészgárda össze
állításánál jól fölhasználható erők esetleg hiá
nyoznak, igyis az előadást fényesen sikerültnek 
jelenthethetjük. A közönség ezúttal is megta
lálta azt, amit keresett: nevetve, kacagva él
vezte a fiatal újonc színészek játékát és lelkes, 
őszinte elismeréssel honorálta ügyességüket. Az 
intézet vezetősége joggal érezhet benső meg
elégedést, mert kitűzött kettős célját, egyrész
ről az ifjúság hasznos foglalkoztatását a szünet 
napjaiban, másrészről a közönség, közelebb ho
zatalát az iskolához elérte.

N y i 1 11 é r.*)

Borivóknak a bor keveréséhez!

♦) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget 
a szerkesztőség.

IRODALOM.
Újdonság: a tanuló ifjúság körében. Ja

nuár hó 1-én »Ifjúsági Lapok* címen egy 
minden izében élénk, érdekes és tartalmas lap 
jelent meg, melyet a magyar irodalom szine- 
java ír meg a tanuló ifjúság részére. Az első 
számban Cholnoky Viktor, Kosztolányi Dezső, 
Nádai Pál stb. Írtak igen érdekes elbeszélé- 
léseket, verseket. A lapban megtalálja a sport- 
és bélyegkedvelő is az őt érdeklő rovatokat. 
A Krónika pedig a hét elmúlt eseményeit 
adja elő színes tollal megírva. A munkatársak 
közül kiemeljük : P. Abrahám Ernő, Bállá 
Ignác, Bállá Miklós, Cholnoky Viktor, Kosz
tolányi Dezső, Móricz Zsigmond, Nádai Pál. 
Színi Gyula, Tonelli Sándor, Zuboly (Bányai 
Elemér) A lap szerkesztője Vértes O. József. 
Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal 
(Budapest, VII. Wesselényi-utca 27) Egyes 
szám ára 12 fillér. ’/4 évi előfizetési ár 1 kor. 
20 fillér, »/s évi előfizetés 2 kor. 40 fillér. 
Kapható minden könyvkereskedésben.

Segédszerkesztő: SPITZER ZOLTÁN.

Jíelyi képviselőt keres 
elsőrendű régi gyermek és élet
biztosító intézet. Csekély fárad
sággal havonként 200—300 kor. 
jövedelem érhető el. A biztosítási 
téren nem jártasakat kioktatjuk.

Hölgyeknek is igen 
megfelelő foglalkozás.

Levélbeli megkeresések az ed
digi működés pontos megjelölé
sével „Képviselő 16.“ jelige 
alatt BL0CKNER hirdető 
irodájába, Budapest, IV., 
Sütő-utca 6. szám küldendők.
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A szekszárdi Ferenc közkórházban 

létesített bábaképzó'-intézetnek 1909-ik 
évi tanfolyama február hó 1-én veszi kez
detét, a tanfolyamban résztvenni óhajtók 
1909. január hó 30-ig jelentkezzenek sze
mélyesen vagy írásban okmányaik be
küldése mellett a kórház igazgatóságánál.

A fölvételhez szükséges okmányok:
1. Keresztlevél.
2. Erkölcsi és illetőségi bizonyítvány.
Húsz évnél fiatalabb nők semmi eset

ben, negyven évnél idősebbek pedig 
csak azon esetben vehetők föl, ha mint 
községi vagy körbábák, illető hatóságaik 
által küldetnek be.

A hallgatók kötelesek az intézetben 
lakni s ellátási költségeiket — havon
ként 16 koronát — a kórház gondnok
ságánál havonkint előre megfizetni. Ezen 
havi ellátási dij szegény és szorgalmas 
tanulóknak elengedtetik az első havi 
részlet kivételével, melyet a fölvételkor 
minden tanuló köteles előre lefizetni.

Vizsgadij 40 korona
Kötelesek ezenkívül a hallgatók a tan

könyvet saját költségükön megszerezni. 
A tankönyv ára 4 korona.

A tanfolyam tartama 5 hónap; az 
előadások magyar és német nyelven 
tartatnak. A tanfolyam bevégeztével 
vizsgálat tartatik s azok, kik annak sike
resen megfelelnek, az egész országban 
érvényes oklevelet nyernek; az oklevél 

kiadása előtt azonban kötelesek az előirt 
bábaeszközöket maguknak beszerezni.

Szekszárd, 1908. november havában.
A szekszárdi ferenc közkórház 

igazgató-főorvosa.

legújabb és legjobb eddig létező 

petróleum izzófény-égö.
Fényereje kb. 80—90 gyertyafény, 

vagy hatszorta erősebb, mint a 15" lámpáé.

Petróleum fogyasztás óránként 2 fillér.

Kincsen robbanási veszély.

JfiHCSCII különös szabályozás.

Kincsen

Kincsen szag.

Kincsen korom.

Minden petróleummal ég. 

ózonnal világosságot aö.

Minőén 15” lámpához illik, 

egyszerűen kezelendő.

Ára: 1 égő teljesen felszerelve 10 K.
Cgyedüli elárusitás Jaja és környéke részére

Schnetzer Ernő
Üveg- és porcellánkereskeöőnél BAJA.

a

vörös, hanem fehér 
fény.

AAAAAAAAAAAAAAAÁ
1026/1036 1908. végreh. szám.

jÁrvarési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX.

t. -c. 102. íj-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a szabadkai kir. járásbíróságnak 1908. 
évi 22254, 28441. és 24886. számú végzése 
következtében Dr. Rimler János ügyvéd által 
képviselt Szabó Árpád javára Sauer Jenőné 
szül. Halmay Szeréna ellen 5000 k. s j. erejéig 
1908 évi augusztus hó 14 én és 1908. novem
ber 22-én foganatosított biztosítási végrehajtás 
utján le s felülfoglalt és 6791 koronára becsült 
következő ingóságok, u. m.: bútor, házi eszköz, 
ágy és fehérnemű, 1 jégszekrény és 1 pianino 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a bajai kir. járásbíróság 
1908-ik évi V. 1283. és 1109,4. számú végzése 
folytán 5000 kor. tőkekövetelés, ennek 1908. 
évi augusztus hó 1-ső napjától járó 6% kamatai 
és eddig összesen 256 kor. 55 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig, Baján 
végrehajtást szenvedett lakásán Szarvas Gábor
u. 4. sz. a. leendő megtartására 1909. évi ja
nuár hó 18-ik napjának délután 3 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében, készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Baján, 1908. évi december hó 19.

jtoránszky íászló 
kir. bir. végrehajtó.

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

KÖNYV-. ZENEMŰ-. PAPÍR-. ÍRÓ- 

és 
RAJZSZERRAKTÁR.

▼

Alapittatott 1846-ban.

■ • ■ • ■ •

Az 1900. évi 
Iparkiállltáson

aranyéremmel 
kitüntetve. ▼

KÖNYVNYOMDÁI MÜINTÉZET. 
DI5ZKÖNYVKÖTÉSZET.

A ..BAJAI filRLAP" kiadóhivatala.

KOLLÁR A. BAJA,
Báró Eötvöa-utoa 5. s&. a.

Könyvkereskedésemben
nagy raktár a legújabb irodalmi 
diszmüvek-, ifjúsági iratok-, képes 
könyvek-, imakönyvek, mindennemű 
tan- és segédkönyvek-, térképek-, 

földgömbök és zenemüvekből.
Irodai levél- és rajz- 
papirok, iró- és rajz

szerek, vonalzott üzleti 
könyvek nagy válasz
tékban a legjutányosabb 
árakon beszerezhetők.
Bármely bel- és külföldi 
hírlapokra és folyóiratokra 
előfizetések az eredeti 

áron elfogadtatnak.

termékek-,

KÖNYVNYOMDA! mi 
’^í MÜINTÉZETEM

Könyvkötészetem 
Diszmüvek, Folyóiratok, 
mindennemű könyvek 

egyszerű és díszes bekötésére, 
továbbá 

RépRsrstak, (Passepartous) 
iróaljzatok, stb. 

előállítására van berendezve.

modern berendezéssel Izlésessen állít élt

müveket, folyóiratokat, báli- és la
kodalmi meghívókat, eljegyzési kár
tyákat, névjegyeket, számlákat, 

levélpapírokat, levélbori- 
tékokat, körleveleket, 

gyászjelentéseket, árjegy
zékeket, falragaszokat, stb. 
fekete és színes nyomással. 
Nagy raktár községi, köz
igazgatási, ügyvédi és 
egyházinyomtatványokból 
Bármilyen kőnyomdai 
munkák a legolcsóbb 

áron vétetnek fel.
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ggr* Hirdetések -W?
olcsó áron felvétetnek
icí.acLólxi've/ta.lá/'loa.xü.-

4 hoiö Jöiö elaöóKőszenet Szállít vaggonszámra 
valamint évi kötésreKiár Andor

cég

Defcr eoen,
Miklós-utca 23. szám

Telefon inter- Sürgönyeim:
urbán : 445. KLÁR ANDOR

Kérjen ajánlatot!

Meszet
Belföldi szenek 
Porosz szén 
Karwini szén 

Osztraui kovácsszén
Koksz
Brikett
Faszén

Kizárólag fával ége
tett biharmegyei 

(Élesd-Rév-Mezötelegd) 
fehér darabos mész 

Évi termelés 
1000 waggonKőszenet Meszet

i a Petői dűlőben szőlőnek alkalmas 
helyen.

gövebbet a tulajöonsnál, pacsirta-utca 16.

■■■■■■■■■■■■■■■■

4
miniszteri 

jóváhagyás.
1. A berlini földm. miniszter úrtól 11/20. 06. — 2. A
kopenhágai belügyminiszter úrtól XII 20. 06. - 3. A 
hesseni nagyhercegségnél a belügyminiszter úrtól 
IV/13. 07. 4. A berlini földm. min. úrtól X 15. 07
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mint legbiztosabb
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Védjegy: „IJorgouyí*

A Liniment. Capsici comp., 
a Honjony-Pain-Expeiler 

pótléka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok év óta 
legjobb fájdalomcsil npító szernek bizonyult köszvénynél. 
osüznál és meghűléseknél, bedörzsöléskóppen használva

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt bevásár
láskor óvatosak legyünk és csak olyan üveget fogadjunk el, 
mely a „Horgony" védjegygyei és a Richter cégjegyzéssel 
ellátott dob.izba van csomagolva. Ára üvegekben K —.80. 
K 1.40 és K 2.— és úgyszólván minden gyógyszeitárban kap
ható. — Főraktár: Török József gyógyszerésznél, Budapest.

Dl Richter gyógyszertára az „Arany oroszlánhoz", 
Prágában, Elisabethstrasse 5 neu. Mindennapi szétküldés.

•.

egér- és patkányirtószer 
van elismerve. Több külföldi polgári és kato

nai hatóságok elismerése.

1 adng- patkány bacillus 3.— kor.
1 adag egér bacillus 1*80 kor.

Prospektus kívánatra ingyen. Nagyobb terüle
ten az irtást garanciával elvállalja. — »Ratin< 
bakterologiai laboratórium részvénytársaság 
magyarországi vezérképviselője és egyedárusa

RólíJ Budapest, VII., Rot- 
LJCld. tenbiller-utca 26/5.

■■■■■■■■■■■■■■■■

Fülöp Lajos és Sinj>er Imre 2 
^irpttilpktláttvr 3 kisfáik szatmár Nagykároly• 11 t. Ili 11. hIIA y J l Cl n I Cl I Cl l Sl Attila-utca 1, B. szám. Széchenyi-utca 30. szám.

Ajánlják sírköveiket a legnagyobb választékban, u. m.: fehér carrara, fekete Schvéd gránit, sziléziai szürke 
gránit, porphir és Labrador kövekből. Mindennemű temető munkákat, u. m áthelyezéseket, állításokat, 
utánvésést és aranyozást bámulatos olcsó árban 25 évi Írásbeli jótállás mellett elvállalnak.

Sürgönyeim:
y^FÜLÖPSinger Sirszcgélyck, vasrácsok, úti keresztek a legnagyobb választékban állandóan raktáron vannak.
"y szatmár Óriási választék márványlapokban. -W) Költségvetés és rajzok ingyen és bérmentve. V*
[ N. Károly. A

\ Memorandum.

• í •
W&’Ey,

VILÁGSZERTE HÍRES A BORSZÉKI GYÓGY-FÜRDÖ.
A „FÖKUT“ vize a legkellemesebb italu, legszénsavdusabb üdítő ásványvíz, úgy magában, mint 

borral és gyümölcs szörpökkel vegyítve.
30RSZEKA .KÖSSUTH-KUT” vize kitűnő összetételű alkalikus vasas savanyuviz, gazdag vas és mésztartal- 
FÜRDÖ Í í .'5* ’genx jó hatással van a vérszegénység minden neménél, továbbá az angolkór és görvélykórnál.

lAiiwjvdO „BOLDIZSÁR-KUTÍ“ gyógy-borviz nemcsak kiválóan üdítő élvezeti viz, de kitűnő sikerrel hasz
náltaik a vese-, húgyhólyag-, köszvény bántalmak ellen, a légző- és emésztőszervek hurutainál, vizeleti 
nehézségeknél megakadályozza húgyhomok lerakodását.
NAGY LITHIUM TARTALMÚ. HUGYHAJTÓ HATÁSÚ. SZÉNSAVDUS. CSIRAMENTES. 

Utolsó vasúti állomás Déda. Posta, távirda és telefon helyben. Kapható minden nagyobb füszer- 
és csemege üzletben vendéglőben.

A borszéki gyógyborviz J® 
főraktára Baja és vidéke részére: 
árakon kaphatók.

Nyomatott Kollár A. motorerőre berendezett könyvnyomdájában Baján.

cégnél. Úgyszintén minden bel- és 
küföldi ásványvizek legelőnyösebb 

Telefon 81. szám.


